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Kecskeméti lapok
(KECSKEMÉTI FRISS UJSÁfil

Megjelen minden nap, 
hétfő és ünnep utam aap 

kivételével.

Szerkesztőség és kiadó
hivatal:

Bndai-Ba|y*itcsa ISI. u 
hova a lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó óaasae 

colgok intézendők.

Kiadó:
a Héezvény-nyomda.

Ború.
Fájdalom, úgy latszik, mégis csak 

a pesszimistáknak volt igazuk. Egy 
heti reménykedés után ma megint zá
tonyra jutott a kibontakozás. Andrássy 
Gyula gróf mai mai kihallgatása nem 
csak a válság megoldását nem hozta 
meg, de sajnos, meg a tárgyalások 
folytatásának és esetleg jobbrafordultá- 
nak kilátását sem.

Nagy csalódás ez az egesz nem
zetre nézve. Fájdalmas csalódás, any- 
nyival inkább, mert most mar valóban 
beláthatatlan, mikor es hogyan fogunk 
e képtelen állapotból kiszabadulni.

Andrássy Gyula gróf az audiencia 
után nemsokára el is utazott Becsből, 
ami arra vall, hogy misszióját befejezte, 
meg pedig sikertelenül. A katonai kér
désben a korona és a koalíció ellen
tétes állásfoglalása az, amely e siker 
telenséget okozta, s a koalíció ezzel 
nyilvánvalóvá tette, hogy a feliratnak 
a katonai programmra vonatkozói ál
talánosságait a függetlenségi part fel
fogasa szerint, tehat radikális irányban 
értelmezi. De kiderül az is, hogy An- 
drassy Gyula gróf missziója tulajdon
keppen nem az volt, amit reméltünk, 
hogy tudniillik az ellentetek áthidalását 
megkísérelje, hanem egyszerűen tol
mácsa volt annak az értelmezésnek, 
melyet a felirat említett pontjának a . 
vezerlóbizottsag adott. Ezt tudhattak a 
koalíciós lapok s ezert most mar ért
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Kis mesék.
Irta: jSózsa Terxő.

Férfi szerelem.

Hol volt, hol nem volt, régen bar, 
de igaz volt, élt egyszer egy szép királyfi 
az üveghegyek országában. Szép volt s 
daliás a királyfi, szerette is az üveghegyek 
országának minden leánya. Hogy is ne, 
hisz ö volt az ősz király egyetlen örö
köse. De a királyfi boldogtalan volt na 
gyón: nem tudott szeretni.

Es boldogtalanságában fonnyadni 
kezdett a királyfi. Napról-napra letűnt ar 
cáról egy-egy rózsája a lermészetadta ifjú 
Ságnak.

Mélységesen elbusult ezen az üveg
hegyek ősz királya. Kidoboltatta szerte 
az országban, hogy jöjjenek a szemle, 
kacér, szőke, barna hajadonok s hódítsák 
meg a királyfi szivét. — Nosza lett is 
sürgés forgás a királyi várban. Hercegek, 

jük, hogy nagy pesszimizmussal tekin- I 
tettek Andrássy gróf missziója elé, I 
holott mi s azok, akik a Burián misz • 
sziója nyomán támadt kedvező han
gulatban a koalíció mérsékletének es 
kibontakozási hajlamának jeleit láttuk, 
nem minden ok nélkül hittük, hogy 
Andrássy többre és jobbra kapott fel- 
hatalmazast a koalíciótól, mint egyszerű 
tolmácsszerepre.

A helyzet tehat e pillanatban vi
gasztalannak latszik. Ha a jeiek és a 
becsi híradások nem csalnak, a tár
gyalások fonala megszakadt s alig 
sejthető, micsoda alkalomból, micsoda 
formában vehetők fel újra. Kétségkívül 
izgalommal jár ez az állapot, amint 
bizonyos, hogy az eddigi bajokat es * 
karokat, amelyek a helyzet bizonyta
lanságából fakadtak, csak tetézni fogja. 
Komplikálja a helyzet súlyos voltat, 
hogy a Tisza kormány még mindig 
nem kapta meg végleges felmentését 
es egyelőre nem tudhatni, mikor kö
vetkezik be ez a felmentés.

Barmiképp magyarázza is a koa
líció az ő magatartását a legutóbbi 
kibontakozás kísérlettel szemben, azt 
az ódiumot nem háríthatja el magatói, 
hogy rajta all van a válság megoldásá
nak lehetősege, ezt az alkalmat nem 
használta fel legalább az első és leg
sürgősebb kibontakozási lépes meg
tételére. Rajta tiltott, hogy félretéve 
minden egyebet, a kormányzást ké
zébe vegye, a parlamenti munkálko
dást megkezdje es a legégetőbb kér-

I

grófok, regi és újdonsült bárok szebbnél- 
szebb, üdébbnél üdébb, bajosabbnál bajo
sabb lyány kái seregestül járulták a ki
rályfi eie. Hiába. A királyfi szive hideg 
maradt.

Végül egy csúnya kis árva leány 
jött a királyfi ele.

Szeress szép királyfi, s végy felesé
gül — nem lesz anyósod.

S a királyfi szive fellángolt a nagy 
szerelemtől. ♦

Leány szerelem.
Két j" barátnő összeveszett a közös 

ideálon.
Miután nem tudtak megegyezni, hogy 

melyikük mondjon le — közös ideáljuk
hoz fordultak : válasszon közülünk.

Az ideál habozott s miután nem Au- 
dott önmagával megegyezésre jutni, *gy 
hét gondolkozási időt kért A hét elmúl
tával aztán közölni akarta elhatározását.

Már nem volt szükség rá. Mindket
ten kiábrándultak belőle.

deseket megoldja. Azt a politikát, 
amelyet a koalíció legszélső elemei 
erőszakolni látszanak, a makacs ellent- 
állás és a végsőig való hurfeszités 
politikáját az ország nem kívánja Mert 
annak nyomában súlyos és belátha
tatlan konfliktusok támadhatnak, ame
lyek bármiképpen dőljenek el, a nem
zeti erők gyengülését okozzák a velük 
járó súlyos megrázkódtatások folytán.

De ha nem is gondolunk ezekre 
a végletekre, maga a pangási korszak, 
mely most ismét fenyeget, súlyos se
beket üt első sorban gazdasági szer
vezetünkön. Beláthatatlan, hogy mi
csoda karok származnak ebből az 
egyes existenciákra és az egesz or
szágra. A kiegyezés, a kereskedelmi 
szerződések, a kvóta, az ex lex — 
egyszóval rendezetlenség az egesz vo
nalon — egész áradatat zúdítja ránk 
a végzetes fejleményeknek. S bizony 
kévés vigasz az, hogy a koalíció szélső 
partjai a koronának okozott súlyos 
gondokat állítják ezzel szembe. Sőt 
tan az a legvigasztalanabb, hogy amit 
mindenáron el kellett volna kerülni, 
azt a helyzet erőszakolt kiélesitésevel 
maga a koalíció idézte elő.

Nem látunk ma sehol egy reményt- 
keltő sugarat, mely a helyzet jobbra- 
lordultával biztatna. A pár nap előtt 
mutatkozó félénk napsugarat mára 
sötét, sürü felhőtomeg takarta el. Es 
mégis kell remélnünk, mégis bíznunk 
kell a nemzet hatalmas életerejében es 
szívósságában, mely mar nagyobb ve-

A farkas meg a bárány.
Fiatal bárányt lopott a fai kas s haza 

vitte áldozatát, hogy ott majd kényelme
sen megvillasreggvlizik. A kis bárány ka 
könyörögni kezdett:

Ne bánts faikas bácsi, egyetlen bá
ránya vagyok az anyámnak s belehal, ha 
engem elrabolsz tőle.

Hagyd el öcsém — az én fiamat va- 
dászpuska terítette le s mégse haltam 
bele.

Ne 1 gy kegyetlen farkas bácsi, ir
galma zz életemnek.

Mit érnél vele, ma holnap itt a hús- 
vét s úgyis terítékre kerülnél.

Dehogy kerülnék, úgy megszöknék 
én a nyájból, hogy a híremet se hal
lanák.

Ejnye ebadta, s te ott tudnád hagyni 
az anyádat a legnagyobb veszélyben! 
Nem érdemelsz kíméletet.

Kegyelmezz farkas bácsi, hisz még 
oly fiatal vagyok s az élet olyan szép. 
Úgy szeretnék még élni!

Lári-fári, szólt a farkas — csak nem 
kívánod, hogy mindig vén húst egyek?

És jóízűen felfalta a bárányt.
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szcdelmeken es balszerencsén át meg 
tudta menteni a maga szamara a jövőt. 

Ma csak fohászkodni tudunk : Isten 
óvd meg nagy csapástól mi magyar 
kazankat!

A hadsereg terményszükséglete 
és a termelők.

A közös hadsereg jövő évi termény - 
szükségletének a jelen év terméséből leendő 
fedezése iránt a es. és kir. közös hadügy
miniszter a „Verordnungsblatt* bán kör
rendeletét adóit ki, melynek több intéz
kedése a termelőknek a katonai termény- 
szállitások irányában a m. kir. foldmive- 
lésüuyi miniszter utján kifejezett óhajtá 
sainak felel meg s igy a termelők részé
ről örömmel üdvözölhető.

Ennek kapcsán mindjárt föleinlitendő, 
hogy a termelőknek a hadsereg termény 
szállításaiban való részvételét a m. kir. 
belügyminiszter is hatékony támogatásban 
részesítette a termelői bizonyítványok ki
állítása és teljes bélyeg- és koltségmen- 
tessego tárgyában kiadóit s hirlapilag is
mertetett körrendeletével.

A közös hadügyminiszter körrende
letéből a termelőket érdeklő fontosabb 
intézkedéseket az alábbiakban foglalhat 
juk össze: í

A nyilvános versenyt megelőzőleg a 
termelők előajanlatai benyújtásának határ
ideje a gabonafelekre nézve augusztus 
15-től szeptember 15-ig, a széna és szal
mára nézve junius első felében állapít
tatott meg. E mellett az élelmező raktárak 
a termelőktől közvetlenül készpénzfizetés 
mellett is vásárolnák gabonát az egész 
beszerzési időszakban. Az (‘gyes katonai 
raktárak a havonkénti kézivásárlás inéin 
nyiségét a raktárak befogadóképességéhez 
képest előzetesen megállapítják. Meg
engedte a hadügyminiszter azt is, hogy 
az egyes hadbiztosságok teljes gabona 
szükségletüket kézivásárlás utján fedez
hessék. Az is engedélyeztetett, hogy a 
minta bemutatása mellett eladott gabo

A csizmadia tragédiája.
(iazdagor>zágban politikai válság 

keletkezett. A kisebbség legyőzte a több
séget.

Élt Gazdagországban egy csizmadia. 
A céhnek e kiváló tagja a kisebbséghez 
tartozván, erősen szivén viselte Gazdag
ország po itikáját. Nála természetesen ez 
csak azt jelentette, hogy mindenben ellent
mondott annak, amit a többség elhatá
rozott.

A Gazdagom ágban szegény csizma
diának szerencsétlenségére kiütött a vál
ság. Többséggé lett a kisebbség. Mély 
barázdák húzódtak a szegény csizmadia 
homlokára. Okuláréját bosszúsan tolta a 
szeme tőié s fájdalmasan panaszkodna 
kundsaftjainak : Megette a fene a politi
kát — nem lehet mar ellenkezni sem!

Es elkeseredésében a hasába döfte a 
dik lesel. A gyorsan odasiető orvos már 
csak a halált konstatálhatta.

Halalat a többséggé lett kisebbségen 
kivul felesége és öt gjrimeke siratta. 

mit a termelő 14 napon belül utólag is 
szállíthassa és ahhoz kincstári zsákokat 
is igénybe vehet. Kiterjed továbbá a kézi
vásárlás a széna és szalmára is, melyeket 
eddig jóformán csak bérleti utón szerez
tek be. Egyes csapattestek széna és 
szalmaszükségletüket szintén közvetlenül 
a termelőktől szerezhetik te. A nyilvános 
versenyeket megelőző termelői előajánla
tok legalább 1000 métermázsát tegyenek. 
Kézi vásárlásra kisebb gabonatételek is el 
fogadtatnak.

A hadsereg termény szükségletére 
nézve a termelők szintén tehetnek a nyil
vános versenyt megelőzőleg az illetékes 
hadbiztosságnál elöajánlatot. A termelők 
úgy az előajánlatoknál, mint a kézivásár- 
lasnál termelői minőségüket termelői bi
zony itványnyal igazolni tartoznak. E bi 
zonyitvanyokat a közigazgatási hatóságok 
költség- es bélyegdijmentesen adjak ki.

A termelők mindenkor saját termel- 
vein ükét kötelesek szállítani. Nincsen a 
hadsereg részére történő szállításoknál 
annak hehe, hogy a termelő (‘lvállalt 
szállítani kötelezettségének teljesítésére 
maga helyett valamely gabonakereskedői 
bízzon meg, mint ahogy ezideig gyakrab
ban történt.

Az egyes hadtesthadbiztosságok saját 
került*luk terményszükségletének fedezésé
nél első sorban saját területük terményéit 
veszik figyelembe* és csak másodsorban 
más területekről szármázó terményeket. 
Végül utasiltattak a hadtt sthadbiztossá 
gok, hogy a termelőknek a hadsereg tér 
ménybeli szükséglétéi szállításaira nézve 
minden tekintetben felvilágosításokat 
adjanak. II. G.

Országgyűlés.
A képviselőház ülése.

Az ülést háromnegyed tizenegy óra
kor nyitotta meg Justh Gyula elnök.

A kegydij
Gróf harolvi István: Az állandó 

összeférhetetlenségi bizottság május elején 
felkelte a belügyminisztert, hogy a gróf 
Keglevick István ügyére vonatkozó irato
kat jullasa el a bizottsághoz. A miniszter 
erre az untokat azzal az indokolással, 
hogy legtöbbje magántermészetű, hivatali 
titoktartási kötelezettségére való tekintet
tel nem küldte át. A törvény határozott 
rendelkezésével szemben min állhat meg 
a miniszter álláspontja s igy azt kéri a 
Háztól, hogy utasítsa a belügyminisztert, 
hogy huszonnégy ura alatt terjeszsze be 
az iratokat. (Helyesles.)

Gmf Tisza lsván : A kérdés egyéni 
lég őt nem érinti, mert ha Széli Kálmán 
intézkedéséinek a jövőben lesznek káros 
következesei, azok szintén nem érinthetik 
már öt. (Helyesles.) Az idevágó törvény 
azt mondja, hogy a hatóságok a bízott 
Ságoknak saját hatáskörében érkező meg
kereséseiket teljesíteni tartoznak. Ezt úgy 
értelmezem, hogy csak azokat az iratokat 
kellett beterjesztenie, melyek az összefér- 
hetlenségi ügyre vonatkoznak.

Felkiáltások : Ki bírálja el?
Gróf Tisza Niván: Autentikus tör

vény magyarázata csak a Háznak lehel s 
ha itt úgy Ítélnek, hogy ő az iratokat tér- 
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jeszsze be, akkor meg is teszi, de figyel
meztet a veszedelmes precedensre.

Polcnyi Géza: A miniszter súlyt he
lyez arra, hogy az összeférhetetlenségi bi
zottság hatáskörében járjon el. Ez a ha
táskör fennáll ítélkezésre és előkészítésre 
s hogy milyen bizonyítékokat lát szük
ségesnek, az semmiféle miniszter vélemé
nyétől nem függ, az tisztára a bizottság
tól függ.

Tisza István : Félreértett szavait iga
zítja helyre.

Simonyi-Semadam Sándor: Nem áll, 
mintha a miniszterelnök hivatalos titok 
cim alatt tagadta volna meg az iratok 
kiadását; azért tagadta meg, mert azok 
Keglevich magánügyeit tartalmazzák.

Kubik Béla : Tisza és Keglevich ér
deke, hogy világosság derittessek erre a 
dologra. (Helyeslés a baloldalon.) 
Szavazásra kerülvén a sor, a többség el
fogadja Károlyi István indítványát.

Az önálló vámterület.

Kossuth Ferenc : Indokolja tegnap 
bejegyzett indítványát. Ismételi az 1899 
XXX. törvénycikkéi, amelynek értelmé
ben az ország az ónálló vámterület alap
ján all. Ennek következtében szükség 
van autonóm vámtarifára is. A törvény 4. 
szakaszának rendelkezése szerint 1903. 
évig kelleti .volna megkötni a vám es 
kereskedelmi szerződési Magyarországnak 
Ausztriával. Az osztrák kormány akkori
ban különösen hant el Magyarországgal. 
Akkor létezett egy vám- es kereskedelmi 
szerződés, melyet Bán fi és Badeni írtak 
ala, de ez sohasem került az osztrák bi- 
iodaírni gyűlés ele.

Ha a magyar önálló vámterület szá
mára kell autonóm vámtarifái készíteni, 
annak alapjain el lehel fogadni a Széil- 
Körber autonóm vámtarifát s ebben meg
ejteni a kellő módosításukat. Szeretne azt 
az emberi látni, aki neki megmagyarázná, 
miéit ne legyen Magyarul szagnak ulyan 
vamtarifaja, mint Ausztriának, ha a kél 
állam gazdaságilag független is. Kézén 
fekvő dulug, hogy az autonóm vámtarifá
ban a kél állam közt minél kevesebb 
eltérés a leghasznosabb.

Ezután a Ház túlnyomó többséggel 
napirendre tűzte ki Kossuth indítványát. 
Sándor Bal es Vészi József a szabadelvű
pártról a koalícióval együtt szavazott. Az 
indítványt hétfőn kezdik tárgyalni.

Ezután Somogy i-Semadain Sándor 
indokolta indítványát a kivándorlási tör
vény módosításáról. Szól a kivándorlási 
ügynökökről, akiknek működése lehetetlen 
sok visszaéléssel jár.

Világ folyása.
** A háború. A távolról szemlélőnek 

ritkán akad zavarosabb helyzet, mint az, 
amely az orosz parancsnokságok körében 
van. Most, hogy végre mindenfele híresz
telés után nyilvánosságra jutott Birilev 
admirálisnak, Kronsladt kormányzójának 
megbízatása, nem tisztult a helyzet, de 
zavarosabb lett. Az egyik magyarázó sze
rint Birilev a parancsnoka lesz Rozseszl- 
venszkinek is, de valószínű, hogy Line- 
vics tábornoknak, a mandzsurorszagi had
sereg főparancsnokának nem lesz alája 
rendelve ; a másik fejtegetés szerint Biri- 
lev nem fog részt venni a flotta aktív műve
leteiben és Rozsesztvenszk i parancsnoka 
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marad a flottájának. Rozsesztvenszkinek 
tehát lesz is fölebbvalója, meg nem is lesz. 
Az az állás, amelyre Birilevet kinevezték, 
nagyon hasonlít ahhoz az álláshoz, ame
lyet a háború kezdetén Alexejev viselt 
Port Artúrban és amely később annyira 
ártalmára volt az orosz érdeteknek. Az 
érkezett hírek mind arra mutatnak, hogy 
Oroszországban nagyon szükségesnek tart
ják Vladivosztok védelmezését és igen ko
molyan foglalkoznak e var ostromlásának 
lehetőségével. Ma már arról is jött hir, 
hogy Vladivosztok a szárazföldtől el van 
vágva ; igaz ugyan, hogy a hirt orosz 
részről megcáfollak, de mar fölmerülésé- 
nek lehetősége is a helyzet veszedelmes- 
ségét bizonyítja.

NAPI HÍREK.
Kecskemét, május 25.

Személyi hir. Hanusz István fő
reáliskolai igazgató, sajduni piépost a mai 
nap folyamin Hévízre utazik Kemény 
Géza plébánoshoz, hogy Jung János föl 
szentelt püspöknek segédkezzék, aki a 
bérmálás szentségében részesíti a híveket. 
Hanusz István három napig fog Hévizén 
tartózkodni j

— Egyházi vizsgalat. Adám Kálmán 
vezsenyi lelkész, a kecskeméti ev. ref. j 
egyházmegye esperese és egyházkerületi ; 
főjegyző ma varosunkba érkezett a szó i 
kásos évi altalános kánoni vizsgálat meg- j 
ejtése végett. L it ugatása egyébként Bé- 
késsy Sándor sikkasztási ügyével is ösz- 
szefüggésben van. Ez alkalommal Mészá
ros .János lelkész üdvözölte Adám Kál
mánt, mint a dunamelléki egyházkerület 
meg választott főj egy z ő j e t. espe r essége n e k 
huszonöt éves évfordulóján.

— Dr. Kovács Pál lemondása Dr. Ko
vács Pál, jogakadémiánk igazgató-tanára 
lemondott eddig viselt igazgatói tisztéről. 
Lemondása okául azt adja, hogy az aka
démia igazgatása túlságos sok idejét föl
emészti, amelyet ezentúl tudományos ku
tatások céljaira akar felhasználni. Az 
igazgató tanács tegnap tartott ülésében a 
lemondást elfogadta s a helyettesítést 
egyelőre tovább is dr. Szigetliy Lehelre 
bízta, aki a távollevő igazgatót már hús 
vél óta helyettesiti. Dr. Kovács Pál to 
vábbra is megmarad az intézeten a köz
igazgatás és statisztika tanárának

— Helle Karoly dr. eloleptetese. Dr 
Helle Károly t, jogakadémiánkon a romai 
jognak volt tanarát, aki különösen jogász
köreinkben nagy népszerűségnek es tisz 
teletnek örvendett, a vallás es közokta
tásügyi miniszter most Debrecenből a 
kassai jogakadémiára ugyancsak a római 
jog tanszékére helyezte at nyilvános ren 
des tanárnak s egyúttal a \ 11. fizetési 
osztály utólso fokozatába léptette elő.

— A Lugosi Magyar Dalegylet Kecs 
kemeten Említettük mar lapunkban, hogy 
a Lugosi Magyar Dalegylet Pünkösd ün
nepén visszaadja a Kecskeméti Dalárdá
nak azt a látogatást, melyet a múlt évi 
jubileuma alkalmából tett. A fogadásra 
vonatkozólag a Kecskeméti Dalárda múlt 
vasárnap tartott választmányi ülésén rész
letesen kidolgozta a fogadtatás és ellátás 
minden részletét. A lugosi dalárdisták 
junius 10-én szombaton d. u. a fel 5 órai 
vonattal érkeztek Kecskemétre. A kecs
keméti dalárda az ünnepies fogadásra 
megjelenik a pályaudvaron, hol a vonat 
megérkezésekor elénekli a Daligét. Hanusz 
István, a dalárda ülnöke üdvözli a lugo- 
siakat, ezután díszbe vonulás 
Miiekkerhez a Beretvás 
e I szá 11 ásol ások lesznek, 
a Katonasétatéri nyári 
kedési estély és esetleges 
nius 11-én Pünkösd első

zászlókkal 
szállodába, hol az 
Este fél 8 órakor 

Kaszinóban ismer- 
szerenádok. Ju- 
napján a lugosi

dalárdisták ünnepies misét énekelneka- 
róm. kalh. nagytemplomban reggel 9 óra 
kor. Azután 10 órakor összpróba. 11 óra
kor a kecskeméti dalárda közgyűlése. 
Délután 1 órakor diszebéd, melyre a város 
nevesebb férfiúi is hivatalosak lesznek. 
Diszebéd után a varos megtekintése. Este 
8 órakor nagyszabású hangverseny a vá
rosi színházban a Jótékony Nőegylet ja
vára. Hangverseny után vacsora a lugo- 
siak tiszteletére. Junius 12-én Pünkösd 
másnapján d. e. fél 11 órakor villásreg 
geli a Katonatéri nyári Kaszinóban, ez 
után a 12 órai vonattal *a lugosiak eltá
voznak. A szép ünnepségekre a kecske
méti Dalárda meghívja az országos Ma
gyar Dalárszövetség vezető férfiúit és 
Krassószörény varmegye főispánját is.

— Köszönetnyilvánítás. Steiner Mihály 
könyvkereskedő ur húrom darab könyvet 
volt szives ajándékozni szorgalmas tanulók 
jutalmazására; köszönetét mond erle a fő
reál iskolai tanártestület.

— A tornaverseny dijai A holnap 
kezdődő országos tornaverseny résztvevői 
nek bizonyara nagy örömet fog okozni az 
az ujilas, melyei tegnap mondott ki a 
verseny végrehajtóbizottsága. Elhatározták 
ugy anis, hogy a verseny dijakat és jutal
makat, érmeket és kitüntetéseket mind
járt a versenyek után kiosztják Az előző 
versenyek dijait csak hosszú idő múlva 
kaptak meg .a nyertesek, amikor mar az 
érdeklődés es a lelkesedés regen lelohadt. 
Mosl azonban büszkén hozzák majd ma
gukkal a kitüntetéseket az ifjak, mar tud
niillik azok, akiknek jut belőle.

— Honvedeink nagygyakorlaton. Nem
sokára kezdetüket veszik a honvédség 
nyári és őszi nagy gy akorlaiai, mely eken 
a Kecskemétén állomásozó 1-sö honvéd
huszárezred is részt vesz. A lovassági fő
felügyelő intézkedése szerint az 1 , 2 , 
4., 5. és 6. honvédbuszárezredeket össz
pontosítják julius elejen és először is 
három napi felderítő szolgálatot es úszó
gyakorlatokat tartanak. Majd részt vesznek 
a négy rdik hadtest gy akorlatain, melyeket 
ezidén vidékünkön, Tass, K unszentmiklós, 
Szabadszallas es Solt kornyékén tartanak 
meg. Érdekes lesz a nagyszabású úszó
gyakorlat Ercsi és Dunafoldvár közt a 
Dunán. E gyakorlatok nyolc napig foly
nak s végezetül a lovascsapatok mind at- 
úsztatnak a Dunán, hogy a negyedik had
test zárogyakorlatam részlvegyenek.

— A szamarköhöges gyógyszere. Udine- 
bői jelentik, hogy Giovanm Ferrari dr. 
ottani orvos föltalálta a szamarköhögés 
szérumát, amely lyel a kínos gy ermek
betegséget 3—8 nap alatt teljesen ki lehet 
gyógyítani. Ferrari ötven esetben próbálta 
ki szérumát és valamennyi esetben teljes 
sikerrel.

— Hamisítások A Természettudomá
nyi Társulat kiadásában megjelenő Ma
gyar kémiai foly óirat legújabb füzetében 
többek között arról is szó van, hogy az 
élelmiszereket es a fűszereket mily módón 
hamisítják és hogy a hamisításokat mily 
módón lehel fölismerni a vegyésznek. A 
közlemény kapcsán bizonyára nem art 
említést tenni arról, hogy ezek a nagy 
arányú ét a közönségre erősen kár isitó 
hamisítások miképpen történnek Elsösor- 

I bán a kávehamisitasról leszünk említést, 
mar azért is, mert ennek fogyasztása nálunk 
is nagyarányú. Igen természetes, hogy a 
hamisítok itt fejtenek ki legnagyobb buz
galmat s hogy a hamisítást immár gépek 
segítségével is űzik. Az egyik mód abból 
all, hogy a kávé közé nyers kávéhoz ha
sonló alakú, de egészen értéktelen növé
nyi magvakat kevernek, továbbá tetszető

külső megadása céljából festésnek, 
és fenyesilési műveletnek vetik 
leggyalázatosabb művelet abban

rejlik, hogy egészén idegen növényi hul
ladékból, agyagból, vagy földnemek bői 
gépek segítségével a kávészemekhez ege 

sebb 
simítási 
alá. A

i
I
i

szén hasonló mukávét gyártanak. Az egész 
szemű pörkölt kávét szintén hamisítják 
ilyen mukávéval. Ezenkívül kevés cukor
ral, vagy dextrinnel együtt pörkölik s 
carmeltől származó fényes mázzal látják 
el. Hogy pedig tetszetősebb külseje legyen, 
bezsirozzák, sőt glicerinnel is bevonjak 
Legnagyobb mértékben persze a pörkölt 
és megőrölt kávét hamisítják. Ehhez már 
egyszer használt, kifőzött s ennélfogva 
teljesen értéktelen kávédarát adnak, suly- 
szaporitás céljából pedig ásványi anyagok
kal is keverik. A mézet a legtöbb eset
ben vízzel hígítják, de nádcukorral, me- 
lászszal, keményilőcukorral és sziruppal 
is keverik. Némely ek lisztet és keményítőt 
is tesznek bele, noha ez esetben a hami
sítás legkönnyebben fölismerhető. A bors 
hamisításánál a gépek megint szerepet 
játszanak, müborsót csinálnak s azt meg- 
szagositjak. A száritolt gyümölcsöket is 
fölhasználják a hamisításra s a paradicsom 
magjából is kitünően sikerült hamis borsot 
készítenek A fahéjhoz más fák kérgeit 
keverik, de megtörténik az is, hogy a 
hatóanyagától alkohollal megfosztott fa
héja* természetes fahéj gyanánt árusítják. 
A mustlisztet más, olajtartalmú magvak 
lepréselt maradékával, olajpogácsával, to
vábbá liszttel es kurkurnával hamisítják. 
Az, hogy a paprikát fürészporral, tégla
porral, miniuminal, korpával, keményítő
vel, sóval és festőanyagokkal hamisítják, 
már ismertebb, mert ezt a műveletet ma
guk a kofák is alkalmazzák. A sáfránnak 
szintén kijut a hamisításból, de erről rész
letesebben mar nem szólunk, mert majd
nem olyan művelet mint a többinél, kü
lönösen, ha poralaku sáfránról van szó. 
Mindebben a nagyarányú hamisításban 
vsak egy vigaszunk van; az, tudniillik, 
hogy az emberek gyomra jóval több dol
got meg tud emészteni, mint azt az or
vosi tudomány hiszi, amely még mindig 

I nem derítette ki egész bizonyossággal, 
hogy a kövér emberek mitől híznak.

— A belügyminiszter figyelmeztetese 
A belügyminiszternek tudomására jutott, 
hogy egy ik törvény hatóság abban a hit
ben, hogy alkalmazottjai haláláról kiadott 
gyászjelentései a postai szállítás kedvez
ményeit élvezik, az ilyen gyászjelentéseket 
esetről esetre portoinentesen küldte szét. 
A belügyminiszter azért ma érkezett elvi 
jelentőségű határozatával figyelmezteti a 
törvényhatóságokat, koztuk varosunkat is. 
hogy az ilyen gyászjelentések nem porto- 
mentesek.

— Piaci árjegyzék 1905. évi máj. hó 
25-ik napján. Tisztabuza 16.00—16.80. Két
szer 14.20—14.60. Rozs 13.60—13.80. Árpa 
15.40 16.0 •. Z tb 11.40- 1...... 1 • geri
kecskeméti 16 20—16.60. Tengeri bánáti 
16.20—16.60. Köles 1800—20.00. Krumpli 
9.00. —10.00. Széna 7 60—8 00. Szalma 4 40 
4 80. Hízott sertés kilója 1 32—1.36. Sza
lonna kilója 1.48—1.60.

Anyakönyvi kivonat.
— május 25-én

Születések* Lugasi Julianna rk., 
Kiss Ferenc rk.. Grünwald Anna ízt.

Halálozások: Almáéi Eszter rk. 2 
hónapos, Péczeli Ferenc rk. 75 eves, özv. 
Szili Mihályné Kis Ilona rk. 72 eves, 
Dudás István rk. 43 éves.

Kfhirdettettek : Széles Jenő Ferenc 
ref. és Lőrincz Etel rk.
■ ....................................... ....

Felelős szerkeszt*
Dr. NAGY MIHÁLY.

Főmunkatars
Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

Laptulajdonos

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.
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HIRDETÉSEK.
Kiadó lakás.

A Róm. Kath. Egyház bér
palotájában. a Szigeti Sándor-féle 
üzlethelyiség fölött levő, elegáns 
úri lakás folyó évi augusztus 
elsőre bérbeadó. Évi bérösszeg 

520 korona. Bővebbet a tűzmes
ternél. 3805-?—8

ERDÖ-BÉNYE
gyógyfürdő

Zemplén vármegyében.
A fűrdoidény május 28 an kezdődik es 

tart szeptember I5ig.
Hatasa gazdag vas- és timsó 

tartalmánál fogva kitűnő a nő- 
betegségekben, sápkorban, idegbántalniak- 
bm, görvélykórban, reumatikus és kösz- 
vényes bántalmakban szenvedőknél. — 
Kiváló klimatikus gyógyhely a légző 
szervi és malarikus bajokban szenvedők 
részére. Gyógy használatra az újonnan épült 
fürdőlakban, 20 fürdőszobában 4 porczel- 
lan-, 4 réz- és 24 fakad van elhelyezve. 
Ezenkívül 4 kisebb szoba a hidegviz- 
gyugytnódhoz rendeztetett be 2 káddal, 
2 ü 1 ő k a d d al, teljes zuhany készlettel, 
izzasztó kamrával, 2 pakoló ágygyal és a 
villamos fürdőhöz szükséges készletekkel. 
Használhatók iszap-, sós- és villámfür- 
dók ; masszás , izzasztó és hidegviz- 
gy ógy m ód I vó-gy ó gy m ó d h o z minden fé 1 e 
ásványvíz van készletben. A fürdővendé
gek elhelyezésére 7 épületben a hivatalos 
helyiségen s lakásokon ki\üí csinos be
rendezéssel s villamos csengővel ellátott 
79 szoba all rendelkezésre. Szórakozásra 
szolgálnak : csinos ét-, tánc/.-, olvasó- s 
női terem, könyvtár, hírlapok, billiárd, 
tarsas- és torna játékok, naponként két 
szeri térzene, terjedelmes, ár
nyékos erdei sétautak. Ká
polna. Eürdővendéglős : Bock Imre 
Sátorai ja-Ujhely röl. Az ét
kezés olcsó és kifogást ilan. Az izraelita 
vendéglő csinos, uj verandás épületben 
van < iiielyezve. — Házi gyógytár, 
posta- és telefon-állomás ’ 
helyben van. V süli állomás 
mely vonatokhoz Erdő Bénye fürdő. Gyors
vonatokhoz Liszkn Tolcsva, ahonn m és 
a hova jutányos bérkocsi közlekedés van 
berendezve. Fürdőorvos: Asztalos 
Kálmán dr. Erdő-Benyéről. Bővebb 
felvilágosítással szívesen szolgál

A fürdoigazgatóság.

| A gyümölcsfák tavaszi per
metezéséhez a legkitűnőbb szer 
a rezszappan (gyantasavas réz), és
pedig azért, mert a rézszappan meg 
a lég zsengébb hajtásokat sem pör
köli meg, de azért a hernyók és 
rovarok éppen úgy letisztulnak a 
rezszappannal permetezett fákról, 
mintha más, a gyümölcsfák lombját 
könnyen lepörkölő szert használtunk 
volna a permetezéshez. — Különösen 
figyelemre méltó meg az a körül
mény is hogy a rézszappan nem 
csupán a hernyó- es rovarkarok el
len óvja meg a gyümölcsfákat, de 
egyszersmind megsemmisíti azokat 
a különböző penészgombákat is, a 
melyek a levelek föltOSOdását. ki- 
lyukacsodását. megbarnulasat 
okozzák, minélfogva a rézszappan
nal permetezett fák lombja egészsé
ges, élénk üde zöld szint ölt. A 
re/szappan itt helyben, Kecskeméten, 
Mayeríi Zoltánnál szerezhető be. |

3621/1905. tkv. sz. 3823-1- 1

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Bognár Andrásné szül. Hérán Terézia 
mint kiskoiú Bognár Maria gyamja végre 
hajtatónak Bognár András elleni 50 korona 
tőke es jár. iránti kielégítési végrehajtási 
ügyeben az izsáki 1454 számú telekkönyvi 
betétben A. 1. 1—2. sor 593 hrszám alatt 
felvett és végrehajtást szenvedett nevén 
álló 656 korona becsértékü ház belsőség 
és kozöslegelőbeli illetőség az 1905 évi 
junius liü 28-ik napjan d. u. 3' 2 orakor 
Izsák község házánál megtartandó nyil
vános árverésen, az egyidejűleg megállapí
tott s a hivatalos órak alatt a telekkönyvi 
hatóságnál, valamint Izsák község házá
nál megtekinthető feltételek mellett a i 
kikiáltási árun alul is eladatni fog

Venni szándékozok tartoznak a becs
ár 10 százalékát készpénzben, vagy óva- 
dékképes értékpapírban a kiküldött ke
zéhez bánatpénzül előre letenni, vevő pedig 
köbles a vételárt 3 egyenlő részletben : u. 
m. az első reszt az árverés jogerőre emel
kedésétől számítandó 30 nap, a második 
reszt ugyanazon naptol számítandó 45 
nap, a harmadik részt, melybe a bánat 
pénz is be^zámittatik. ugyanazon naptól 
számítandó 60 nap alatt, minden egyes 
vételári részlet után az árverés napjától 
számítandó 5 százalék kamatokkal együtt 
a letétkezelési szabályok szerint a kecs
keméti kir. adóhivatalnál lefizetni.

Kecskeméten, 1905. évi április hó 18. 
napján a kir. törvényszék, mint tlkkönyvi 
hatóságnál. (P. H.)

Steiner Mihály
törvsz. bejegyzett adás vételi vállalata.

Egy 4<K), 500, 100, 45, 110, 100, 45, 181 holdas bir
tok haszonbérbe kiadó.

Több 50 60 holdas szántóföld haszonbérbe kerestetik.
Közvetlen a varos mellett egy 5 holdas szép szőlő 

lakassal jutányosán eladó.
Borbason egy 14 holdas szántó és kaszálóföld eladó. 
A VlI-ik tizedben egy nagy ház, gazdálkodónak igen 

alkalmas, eladó.
Az V-ik tizedben egy ház eladó,
Állomáshoz 15 pereznyire 100 m. holdas birtok, mely- 

bői 65 hold szántó, 25 hold kaszáló, 11 hold szőlő, 
eladó-

Talfájaban egy 10—12 holdas föld megvétetik 
Az Igazságügyi palota mellett egy ház eladó. 
Egy 8—10 és 15—20 holdas birtok megvetetik. 
A Rákóczi-út mellett egy ház eladó. 
A Xl-ik tizedben egv ház eladó.
A varostól 8 kil. egy 135—140 holdas I-ső rendű 

szántóföld eladó.
Szarkasban 14 hold szőlő, 10 hold szántófölddel eladó.

Birtok eladás
— Inarcsor.. ~

Budapesttől — a junius hóban 
megnyíló új motoros közlekedés
sel — háromnegyed órányira, köz
vetlen vasút-álloinással, 3500 
hold urasági birtok, részben 
elsőrendű szántó és rét, részben 
szőlőtelepítésre kiválóan alkalmas 
homoktalajjal, — nagyobb és kisebb 
részletekben parcellázva. — igen elő
nyös fizetési feltételek mellett el
adó. Bővebbet Parcellázási-Iroda, 
Inárcs Kakucs. 3820—1 — 1

Gazdaközönséy becses figyelmébe! 
cséplési iclénsrre

Józsefaknai kőszén, 
mely úgy fűtéshez, mint főzéshez egy
aránt legjobb tüzelőanyag, 
1OO kilónként 2 kor. 40 fillérért 
már most el

Föelarusitó helye Kecskeméten: 

ZILZER ADOLF-nal 
Mezei- és Trombita-útcza sarkan.

Ugyanott 
budapesti 
légszesz-koksz 
nyári beszerzésére előjegyzések legolcsóbb 

ár mellett elfogadtatnak.
Állandó raktar: ölfa, vágott 

tűzifa, porosz kőszén, elesdi mész 
és czementekben.

ZZ: Eladó ház. ZZ!
V. tized, Zöldkert utcza 77. szantú 

ház a Szappan-nteza sarkán), mely 
áll három rendbeli lakásból és pedig: 
• i padolt szoba. 3 konyha, 2 pineze, 
Üvegezett folyosó és a szükséges 
mellékhelyiségekből, örök áron 
eladó. Értekezhetni Erdei László 
tulajdonossal, l'ecske-utcza 18(>. 
szám alatt. 3731—12—11

Hírlapok, Folyóiratok, 
Hivatalos,

Üzleti vagy Közéleti és 
Ügyvédi 

Nyomtatványok 
Gyorsan, 

ízléssel és a legjutányosabb 
árban készíttetnek

Báli c- £al?edalmi 
^Kcgliivok. 

Eljegyzési hidésiléli,
Első ftecsliemeH Birlapfaadé 

Xyemda-K&zoényhírsasáij 

1\ öcs kernelen, 

itczés-píacz. Juhasz ház Itczes-piacx.

Névjegy zk 
egyszerű, elefántcsont vagy 

merített papírra, 
(csinos dobozbon) 
elegáns betűkkel nvomva

Nyomatéit az Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda-K ‘szvénytársaság nyomdájában. 1905.




